
 ST. MARY GATE OF HEAVEN PARISH
103-12 101st Avenue j Ozone Park, New York 11416

March 17, 2024

RECTORY OFFICE HOURS 
Monday-Friday: 9:00am to 12:00pm & 1:00pm to 8:00pm 
Saturday: 9:00am to 1:00pm, Sunday: 9:00am to 3:00pm 

Website: www.smghparish.org 
Follow us on Facebook and Instagram

MASS SCHEDULE - HORARIO DE MISAS 
Sunday Mass - Misa Dominical  
Saturday:     5:00PM (Vigil Mass English)  
       7:00PM (Misa de Vigilia Español) 
Sunday:      8:30AM, 10:30AM (English) 
       12:30PM (Español)  

Daily Mass - Misa Diaria 
Monday - Saturday:   8:00AM (Español, excepto el Miércoles) 
       8:45AM (English) 
Wednesday:     7:30PM (Español) 

CONFESSIONS - CONFESIONES 
Saturday:     12:00PM-1:00PM   

EUCHARISTIC ADORATION - ADORACIÓN EUCARÍSTICA   
Thursday:     Exposition after the 8:45am Mass 
       Holy Hour w/ Benediction 6:00PM-7:00PM 
       Bilingual (English & Español) 

THE CHURCH IS OPEN - LA IGLESIA ESTA ABIERTA 
Monday, Tuesday, Friday: 7:00AM-3:00PM 
Wednesday, Saturday:  7:00AM-8:00PM 
Thursday:     7:00AM-7:00PM 
Sunday:      7:30AM-2:00PM

PASTORAL STAFF 
Reverend Baltazar Sánchez Alonzo, Pastor 
frbaltazar@smghparish.org  Tel: (917) 540-4578 
Reverend James J. Krische, Parochial Vicar 
frjames@smghparish.org  Tel: (718) 838-9084 

Deacon Richard Gilligan, Pastoral Associate 
rgilligan@smghparish.org 
Deacon Ramon Cruz, Pastoral Associate 
rcruz@smghparish.org 
Deacon Bill Velasquez, Pastoral Associate 
bvelasquez@smghparish.org 

Mrs. Ann Farrell, Director of Religious Education & Pastoral Associate 
afarrell@smghparish.org  Tel: (917) 540-4586 
Mrs. Flophina Modeste, Parish Secretary 
fmodeste@smghparish.org 

Jon Paolo Marasigan, Youth Minister 
jmarasigan@smghparish.org  
Cade Jaipaul, Youth Minister 
cjaipaul@smghparish.org

RECTORY 
(718) 847-5957

RELIGIOUS ED. 
(917) 540-4586

FAX NUMBER 
(718) 846-6489
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Mass Intentions for the Week 
Saturday, March 16, 2024                
8:00AM Intention Available 
8:45AM Intention Available  
5:00PM † Joan Veglucci 
7:00PM Luz Villagómez Garees, Angel Carpio & 

Leon Paralta 

Sunday, March 17, 2024       Fifth Sunday of  Lent 
8:30AM Intention Available 
10:30AM † Pietro Lucassi 
12:30PM Legión de María 

Monday, March 18, 2024                        
8:00AM Por la Animas en Purgatorio 
8:45AM Intention Available 

Tuesday, March 19, 2024      Solemnity of  St. Joseph 

8:00AM Por la Animas en Purgatorio 
8:45AM † Joseph Macchia 

Wednesday, March 20, 2024                
8:45AM Por la Animas en Purgatorio 
7:30PM † German Antonio Almonte 

Thursday, March 21, 2024        
8:00AM Por la Animas en Purgatorio 
8:45AM Intention Available 

Friday, March 22, 2024    
8:00AM † Rafael Cepeda 
8:45AM † Angela Marie Macchia 

Saturday, March 23, 2024                
8:00AM Intention Available 
8:45AM Intention Available 
5:00PM † Vincent & Frank Cama, † Mary & Rudy 

Corabi 
7:00PM † Aniversario Bodas de Oro de Leonardo & 

Luz Dari Aragón 

Sunday, March 24, 2024               Palm Sunday 
8:30AM Intention Available 
10:30AM † Miguel A. Figueroa, † Victor Simino 
12:30PM Gladys Faxas, Leslie Llivisaca (salud), Carlos 

Tsapelas & Maria Granda, Familia Mercado 
Dimas, Jane Dimas, Steve Ligneo Castillo, 
Brenda Mercado Dimas, † Angel Evelio 
Santana, † Zoila & Francisco Ramos, † Jaime 
Elías Pineda, Transito Pineda, † Adelhida 
Uyhghri, † Edgar A. Murillo U., † Irma Rita 
Miranda, † Maria Luisa Torres

The last day for Mass Intentions to appear in the bulletin is every Tuesday at 4:00PM. 
El último día para que aparezcan las intenciones de misa en el boletín es todos los martes a las 4:00PM.

Please Pray for the Sick 
Oremos por los Enfermos                                                                                              

Madeline Avendano 
Margaret Visentin 

Michael Crane 
Evelyn Santana 

Hebert Tortolani 
Mary Jane Hillmeyer 

Rudy Eckhoff

Sacraments at Our Parish  
Baptism | Bautismo:  

Baptism is the first sacrament of initiation through which one 
becomes part of the Body of Christ, the Catholic Church. We 
usually celebrate Baptism on the last weekend of each month. 
To schedule one, contact the Rectory a month or more before 
to speak with a priest. 
El bautismo es el primer sacramento de iniciación a través del 
cual se pasa a formar parte del Cuerpo de Cristo, la Iglesia 
Católica. Generalmente celebramos el Bautismo el último fin 
de semana de cada mes. Para programar uno, comuníquese 
con la Rectoría un mes o más antes para hablar con un 
sacerdote.

Holy Matrimony | Santo Matrimonio:  
Holy Matrimony is a union of a man and woman capable of 
knowing and loving each other and God. To schedule a 
wedding, contact the Rectory at least six months before the 
desired date to speak with a priest and start the preparation 
process. 
El Santo Matrimonio es la unión de un hombre y una mujer 
capaces de conocerse y amarse y a Dios. Para programar una 
boda, comuníquese con la Rectoría durante al menos seis 
meses antes de la fecha deseada para hablar con un sacerdote 
e iniciar el proceso de preparación.

Anointing of the Sick | Unción de los Enfermos:  
The Anointing of the Sick is available for baptized Catholics 
who are seriously ill, preparing for a serious surgery, or 
suffering from the effects of old age. Please call the Rectory 
to set up an appointment with a parish priest. 
La Unción de los Enfermos está disponible para los católicos 
bautizados que están gravemente enfermos, preparándose 
para una cirugía grave o sufriendo los efectos de la vejez. 
Llame a la Rectoría para programar una cita con un párroco.

Save the Date! | ¡Reserva La Fecha! 

Mar 18 Pastoral Council Meeting|Reunión del Consejo Pastoral  
Mar 24 Palm Sunday|Domingo de Ramos 
Mar 25 Reconciliation Monday|Lunes de Reconciliación  
Mar 31 Easter Sunday|Domingo de Pascua 
Apr 27 International Mass| 
May 4 First Communion|Primera Comunión  
May 17 Confirmation|Confirmación

Second Collection 
This Week: Parish Fuel Expenses

Next Week: Parish Insurance Expenses
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February 14 to March 27

Diocesan
Lenten
2024

Pilgrimage
Visit 40 churches throughout Brooklyn 
and Queens for a celebration of the 
gift of the Holy Eucharist.

JOIN US FOR THE

Keep the conversation going on social media and 
share your pilgrimage journey using #ChristisHere, 
#RealPresence, #ChristinNYC, #Lent2024Scan to visit 

our website

dioceseofbrooklyn.org/Lent

Use the app as your digital passport, 
track your progress, get up-to-date 
information, and join our prayer 
community.

Download your FREE 
Lenten Pilgrimage App.

The Lenten Pilgrimage App
is available for download on

For your pilgrimage schedule, visit:

Del 14 de febrero al 
27 de marzo.
Visita 40 iglesias en todo Brooklyn y 
Queens para celebrar el don de la 
Santa Eucaristía.

ÚNETE A LA

Cuaresmal 
Diocesana
2024

Peregrinación

dioceseofbrooklyn.org/Lent/SP

Utiliza la aplicación como tu Pasaporte 
digital, realiza el seguimiento de tu 
progreso, obtén información 
actualizada y únete a nuestra 
comunidad de oración.

Descarga tu aplicación 
GRATUITA para la peregrinación 
de Cuaresma.

Para ver el calendario de tu
peregrinación, visita:

Escanea y  
visitar el sitio 

web.

La aplicación está disponible
para su descarga en

Mantén la conversación en redes sociales y 
comparte tu viaje de peregrinación usando 
#ChristisHere, #RealPresence, #ChristinNYC, 
#Lent2024
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† JMJ

Whoever wants to serve me, let him follow me,  
says the Lord. 

Every Sunday, we come closer to living the mystery of our salvation, 
the Easter triduum, where we are called to enter and live with Jesus, the 
mystery of his passion, death, and resurrection. This is why, on this Fifth 
Sunday of Lent, Jesus says what will happen in Holy Week. We know that 
that hour of passion, death, and resurrection is not the end of Jesus’ life. 
Still, it is the moment of his glorification, which is why Jesus says, “The 
time has come for the Son of Man to be glorified.” Still, that glorification is 
lived from sacrificing oneself, from dying so that just as the grain of wheat 
that dies produces much fruit, the death that Jesus announces to us, the hour 
of his glorification, produced for us the fruit of salvation, of eternal life, of 
glorification. It is necessary to die to be resurrected; it is necessary to stop 
being an old man to be a new man, and it is necessary to die to sin to be in 
grace. Jesus invites us to die with him, to produce much fruit, to die to sin, 
to die to darkness, to die to negative feelings and emotions, to die to 
continue keeping everything that harms us inside our hearts so that with his 
resurrection, produce much fruit. 

Among many ways to die, Jesus proposes to us in today’s gospel to 
serve him, to follow him, and to be honored by God our Father. Lent 
continues to invite us to be of Jesus, God, spiritual men and women, 
resurrected men and women. That is, it continues to invite us to follow 
Jesus. One way to follow Jesus is service; he will ask us for it in the Last 
Supper when he sets an example for us by washing the feet of his apostles, 
and he will tell us to do the same. Brothers and sisters, there are many ways 
to serve; we must have a spirit of service where the Lord has placed us, that 
is, in our own family, our house, our home. Our family is a beautiful place 
to serve, with many commitments and responsibilities, but if we live them 
in the name of God, they can be expressions of service. Our Church offers 
us spaces and places of service; the food pantry and the different ministries 
that we have in our parish are forms of service to our parish community. 
The annual Catholic campaign is a space to serve our Diocese and, with it, 
serve all those who receive the generous help you give. Society offers us 
spaces of service; there are many people in need, not just material things. 
Many sick and elderly adults are waiting for a visit or the company of 
someone; there are different ways to serve those most in need. 

Brothers and sisters, we still have one week left in this time of Lenten 
grace to live the resurrection of Jesus; he asks us to follow him, and he asks 
us to serve him. Many times, we too are afraid of being from God, of 
putting the word of Jesus into practice. He experienced fear as a human 
person, but in the gospel, he encourages us not to be discouraged, not to be 
afraid, or to escape. Jesus invites us to reflect on the true objective of our 
life of faith, eternal life, salvation, and resurrection. Therefore, he invites us 
to continue fighting to belong to God, to not be afraid in the face of 
difficulties and problems, in the face of the temptations, and facing the 
cross; on the contrary, he invites us to face these life situations because the 
fruit is eternal life, it is the resurrection that we are already close to 
experiencing. 

May God bless us all, 

Fr. Baltazar Sanchez Alonzo  
Pastor 

El que quiera servirme, que me siga,  
dice el Señor.  

Cada domingo nos vamos acercando a vivir el misterio de nuestra 
salvación, es decir vivir el triduo pascual, donde somos llamados a entrar y 
vivir con Jesús el misterio de su pasión, muerte y resurrección. Es por ello 
por lo que, en este V Domingo de Cuaresma, el mismo Jesús viene a decir 
lo que acontecerá en la semana santa. Nosotros sabemos que esa hora de 
pasión, muerte y resurrección, no es el final de la vida de Jesús, sino que es 
el momento de su glorificación, por ello Jesús mismo dice; “Ha llegado la 
hora de que el Hijo del hombre sea glorificado”, pero esa glorificación se 
vive desde sacrificarse así mismo, desde morir para que así como el grano 
de trigo que muere produce mucho fruto, la muerte que Jesús nos anuncia, 
la hora de su glorificación, nos produjo el fruto de la salvación, de la vida 
eterna, de la glorificación. Es necesario morir para resucitar, es necesario 
dejar de ser un hombre viejo, para ser un hombre nuevo, es necesario morir 
al pecado para estar en la gracia. Jesús nos invita a morir con él, para 
producir mucho fruto, morir al pecado, morir a las tinieblas, morir a los 
sentimientos y emociones negativos, morir a seguir guardando todo aquello 
que nos daña en el interior de nuestros corazones, para que con su 
resurrección producir mucho fruto.  

Entre muchas formas de morir, Jesús nos propone en el evangelio de 
hoy, servirle, seguirle, para así ser honrados por Dios nuestro Padre. 
Cuaresma nos sigue invitando ser de Jesús, a ser de Dios, a ser hombres y 
mueres espirituales, hombres y mujeres resucitados, es decir nos sigue 
invitando a seguir a Jesús, una forma de seguir a Jesús es el servicio, nos lo 
pedirá en la ultima cena, cuando el mismo nos va a poner el ejemplo 
lavándoles los pies a sus apóstoles, y nos dirá que hagamos lo mismo. 
Hermanos y hermanas hay muchas formas de servir, ante todo debemos 
tener un espíritu de servicio ahí donde el Señor nos tiene, es decir en 
nuestra misma familia, nuestra casa, nuestro hogar, nuestra familia es un 
lugar hermoso para servir, hay muchos compromisos y responsabilidades, 
pero si las vivimos en el nombre de Dios, pueden ser expresiones de 
servicio. Nuestra Iglesia nos ofrece espacios y lugares de servicio, el food 
pantry, los distintos ministerios que tenemos en nuestra párroco son formas 
de servicio a nuestra comunidad parroquial. La campana anual católica, es 
un espacio de servir a nuestra Diócesis y con ella, servir a todas aquellas 
personas a quienes les llega la ayuda generosa que ustedes dan. La misma 
sociedad nos ofrece espacios de servicio, hay mucha gente necesitada, no 
solo de cosas materiales, muchos enfermos y ancianos que esperan una 
visita, la compañía de alguien, son distintas formas se servir a los más 
necesitados.  

Hermanos y hermanas todavía nos queda una semana de este tiempo 
de gracia cuaresmal, para vivir la resurrección de Jesús, nos pide seguirle, 
nos pide servirle. Tal muchas veces también a nosotros nos entra miedo de 
ser de Dios, de poner en práctica la palabra de Jesús. El mismo experimento 
el temor como persona humana que fue, pero en el evangelio nos anima a 
no desanimarnos, a no tener miedo, a no escapar. Jesús mismo nos invita a 
reflexionar en el verdadero objetivo de nuestra vida de fe, la vida eterna, la 
salvación, la resurrección, por ello nos invita a seguir luchando por ser de 
Dios, a no tener miedo frente a las dificultades y problemas, frente a las 
tentaciones, frente a la cruz, por el contrario, nos invita a afrontar estas 
situaciones de la vida, porque el fruto es la vida eterna, es la resurrección 
que estamos ya próximos a vivir.  

Que Dios nos bendiga, 

P. Baltazar Sánchez Alonzo  
Pastor

…A Reflection from our Pastor…
…Reflexión de nuestro Pastor…
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Please support our advertisers; they support our bulletin. To place an ad, please call: (800) 477-4574.

Is it your turn? | ¿Es tu turno? 
As a member of  this faith community, if  you 
haven’t taken your turn to present the Bread and 
Wine to the Priest at Mass during the offertory in 
the past year, we ask you to consider doing so in 
the coming weeks. Just introduce yourself  to an 
usher 10 minutes before Mass and follow the 
usher’s guidance on when to pick up offertory gifts. 
Those with physical limitations can be excused. 
Como miembro de esta comunidad de fe, si no ha 
tomado su turno para presentar el Pan y el Vino al 
Sacerdote en la Misa durante el ofertorio el año 
pasado, le pedimos que considere hacerlo en las 
próximas semanas. Simplemente preséntese a un 
ujier 10 minutos antes de la Misa y siga sus 
instrucciones sobre cuándo recoger las ofrendas. 
Aquellos con limitaciones físicas pueden ser 
excusados.
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THIS WEEK 
AT ST. MARY GATE OF HEAVEN

MONDAY, MARCH 18, 2024
4:00PM Religious Education MH, MHB, SGH, SCH
7:00PM NA CB
8:00PM English Choir Practice SCH
8:00PM Zumba Class MHB

TUESDAY, MARCH 19, 2024
4:00PM Religious Education MH, MHB, SGH, SCH

WEDNESDAY, MARCH 20, 2024
5:00PM Religious Education MH, MHB, SGH, SCH
7:00PM AA CB
8:00PM Zumba Class MHB
8:00PM Spanish Choir Practice CB

THURSDAY, MARCH 21, 2024
9:15AM All Day Eucharistic Adoration CH
6:00PM Bilingual Holy Hour w/ Benediction CH 
7:00PM NA CB
7:00PM Music at the Gate Rehearsal SCH
7:00PM Grupo de la Divina Misericordia MHB

FRIDAY, MARCH 22, 2024
3:30PM Girl Scouts MHB
5:00PM Teen Ministry MH
7:00PM Scout Troop 173 SGH

SATURDAY, MARCH 23, 2024
9:00AM Legión de María OLC
10:00AM First Communion Retreat MH, CB

SUNDAY, MARCH 24, 2024
9:00AM Special Religious Education MH 

Please notify the parish office of any corrections.
LOCATION CODES:   
MHB Mission House Basement MH Mission House
CB Church Basement CH Church
SGH St. George Hall SCH St. Cecilia Hall
OLC Our Lady’s Chapel

Ages 7+ March 17, 2024 • John 12:20-33
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